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Konueui enineckoi jeauxa xao nunise
ppanke u weiosa ynoia y popmupatroy
odpasoenux jeauuxkux iionuiniuxa y Eepoiiu

Pesume: Osaj pag dasu ce iemom Koja je gyio akiliyenHa y HayuHum Kpyiosuma, a wo je
KOHUelii eHineckoi jesuxa kao nuniee gpanxe (E/ID) u weiosa ynoia y popmuparwy 0dpazosHux
jesuuxux onuinuxa y Eepoiiu, uuju je yum citigaparee UnypununieanHol iojeguHua u myniiu-
JIUHIBATIHE CPeguHe Koje 0gnuKyje iionepanyuja u iowitosaree pasnuquiiioi. Y ipeom geny paga ce
pasmattipa pacupociipareHoCili eHineckol je3uka Ha UnaHeilapHom HU80Y, Kao tocieguya inoda-
nusayuje, paseoja UHGOPMAUUOHUX THexHooTUuja U totipede 3a JOIUBOTUHUM YCABPUIABAIbEM U
Hatipeitikom. Y gpyiom gerny ce i060pu 0 00paszosHum jesuukum tionuttiukama Eepoite, ige je gomu-
Hauuja eninecxoi, wiaxohe, upucymna. Lium paga je ga ce, Ha ocHO8Y tipeinega penesaHmHUx U360-
pa, Gpukaxce Kakas ymiuyaj eHinecku Kao 1uHiea ppanka uma y ciieapary je3uukux Honuimuxa y
Espouiu. M3eecnu ayimopu cmaitipajy ga iosnasaree E/ID-a omoiyhasa eehy modunnociu ipahana
Espotie u yueciiosarve y c6um jasHum cpepama, kao u ga EJID moxce iocnyxcuitiu y pomosucarey
gpyiux jesuka u xyniypa. Mehyimum, y Caseitiy Eépoiie iociiioju céeciti ga Wionuka gomuHayuja
enineckol jesuka modxce yipo3uitiu iiescroy jesuukux ionuiiuxa Eepoiie ga ce citisopu suwiejesuumo
gpyuwinieo, ige cy céu jesunu pasHoupasHu u UogjegHaxo epegHu.

Kmwyune peuu: eninecku jesux xao nuniea ¢parxa (EJID), odpasoste jesuuke tionuiiuxe,

pasnuuuiiociu.
YBop, JTaCI Y MHOCTPAHCTBO Ha OMOP PajM Jja/ber KO-
noBama win nocia Hamehy norpe6y fa ce nosHaje
/Keba 3a HalpeTkoM, pasMEHOM 3Haiba, 6apeMm jemaH cTpaHu jesuk. Ilorpeba 3a mpoHasa-
YIIO3HaBambEeM Pas/IMINTUX Hapoda M KYyIATypa, Of- XKemeM ITI00aTHOT CpeficTBa KOMYHUKaIuje paan
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Kao U II0jaBa MHTEPHETA, KOjU je I0Be3ao Jbyfe U3
PasIMUYUTHX JIEJIOBA CBETA, JJOBEJIE CY IO Tora Jia ce
IIpBY IIyT Y UCTOPUjU jeflaH je3UK — €HITIECKU — ja-
BJO Kao I71o6aaHa IMHIBa GpaHKa, KOjuM ce Jbyan
IIMPOM IUIaHeTe CIyXKe, KaKo 61 KOMYHMIMpaan
M OCTBApM/IM HEKM HAIIpeJAK Ha JIMYHOM UM IJI0-
6anHOM mmaHy. OrpoMHa PacIpOCTPamEeHOCT eH-
IJIECKOT je3MKa, OffHOCHO cBe Behm 6poj merosux
TOBOPHUKA, yTUY€ Ha KpeMparbe je3UIKUX IONN-
TuKa y EBpomnu, rie eHInecku JOMUHUPA Kao JIpy-
T, OMHOCHO CTpaHu je3auk. Ayropka Honuh HaBopn
ma noba rnobanmsanyje kapakrepuiie, usmebhy oc-
TaJIOT, YCIIOH €HITIECKOT je3uKa, cTora he ,,mouerak
Tpeher MuneHnjymMa octaTu 3abenexxeH Kao IHode-
TaK je3NYKOI, MOXK/Ia ¥ KY/ITYPHOT, MMIIepMjanusMa
€HIJIECKOT je3MKa, KOju Ceé He3ayCTaB/bUBO IIMPU
IIe/IM CBETOM M Y/a3M y cBe cdepe, KaKo PajHOL,
TaKO U >KMBOTHOT IIPOCTOPA CBAKOT I10jeIHAYHOT
cra”oBHMKa Hamle mna"ere (Poli¢, 2013: 21). OBa-
KaB je3aNYKM MMIepyjannsaM HOCK ca coOoM pas-
IMYNTA MIUTaka ¥ IpobreMe Koje je moTpebHO pe-
IINTU Y OKBUPY IONUTHKe obOpasoBama. Hamehe
ce motpeba 3a IpoMeHaMa Ha I0/by OpPraHM30Bamba
1 n3Bohema HacTaBe, KaKO EHITIECKOT Kao HeMa-
TepIbEr je3NKa, TAKO ¥ APYTUX CTPAHUX je3MKa.

Enrnecku jesmk Kao muHrea ¢ppaHka

AyTopka Xayc (House, 2003: 557) objamurma-
Ba TepMMH 1uHrBa ¢ppanka (lingua franca) - mornue
off aparckor lisan-al-farang v 3HauM jesuK MoCpesn-
HMK KOj¥I CY TOBOPHMIY apaICKOT KOPUCTWIN Y KO-
MYHUKalMj/ ca IyTHULIMMA U3 3anagHe EBpore, a
KacHIje ce BeroBo 3Hauelbe MPOIINPIUIIO ¥ O3HAYA-
BAoO je je3auk TprosuHe. Ayropka ®uimnosuh HaBo-
IV [1a Ce eHIVIECKM Kao NMMHrBa ¢paHka (ckpaheno
EJI®) mosxe edmHMCaTH KAO ,,je3MK KOjU C€ KOPUC-
T KaO CPefCTBO KOMyHUKauuje Mehy mpunagHu-
IVIMa Pa3IM4YUTUX JIMHTBOKYITYPHUX TpyIaiyja
kojuma martu jesuk Huje JI1“ (Filipovi¢, 2009: 97).
Ona ckpehe maxxmy Ha TO Ja ce IIpBU YT Y UCTO-
pUju jemaH jesMK KOPUCTYU Ha ITI06QTHOM HUBOY,

a Ha IbEroBY CTPYKTYPY M CaJpiKaj y IOJjeJHAKOj
MepMU yTUYy ¥ U3BOPHY FOBOPHUIIM ¥ OHM KOjuMa
je TO CTpaHM M IPYTH je3UK.

UYysenn nuuraucta [ejpup Kpucran y MHo-
TMM CBOjUM YIaHI[MMa 6aBU ce OBUM (EHOMEHOM,
OfIHOCHO €HITIECKMM Kao IUIAaHETAPHUM je3UKOM
¥ KaKO TOBOPHUIIM OBOT je3VKa YTUYY Ha HErOBO
memame. OH (Crystal, 1997) kputukyje ynorpeby
MeTadope ,TPOjaHCKM KO, KOjy HEKM ayTOPM KO-
pucTe, a Koja pedepupa Ha IIMpere eHINECKOT je-
3/Ka U HaMeTambe IberoBe KYIType MIMPOM CBe-
ta. Kpucran HaBogm fja Tpy 4eTBPTHMHE €HIIECKOT
BOKa0Oy/apa 4yHe II03ajM/bEHUIIE, KOje Cy TOKOM
nepuosia off X1baJy TOfMHA YIIIe y eHITIeCKN je-
3MK U3 CTO JIBajleceT pasIMuNTUX je3uka. AKo 6u
ce JipXKany TIoMeHyTe MeTadope, OHIa YHYTap eH-
IJIECKOT je3MKa IOCTOjM BemuKu 6poj (cTo aBaje-
ceT) ,,TpojaHCcKux koma“. Takobe, oBaj ayrop o06ja-
IIbaBa f1a je Besa usMeby KynType u jesuxa crmoxe-
Ha, ICTUYe JIa YBEeK MOpaMo OuTy 06a3pusu ycier
NOTEHIVja/THUX ONACHOCTM Off ,/IMHTBUCTUYKOT
uMIlepujammaMa’, aayu fa He Tpeba IpeTepuBaTH.
OH ce He c7make ca TBPAKOM M3BECHHUX ayTopa fia
ce KpO3 yueme eHIVIECKOT je3VKa yBeK Hamehy aH-
IIOCAKCOHCKe KYIATYpHe ¥ JAPYIITBEHE BpPeJHOC-
. EHIZIeCKN MOKe TIOCTY>KUTH M Kao MOCPeTHUK
y YIO3HaBamwy APYIMX KYATYpa, pasBUjamby TOJe-
paHIVje ¥ CTBAapamby CBECTH O KYATYPHOj Pa3mnym-
toctu. Kpucran (Crystal, 2000) y cBoM unaHKy ,,by-
IByhHOCT eHI/IeCKOT Kao CBETCKOT je3yKa“ IpaBy Ma-
pareny usMehy eHI/IeCKOT U IaTMHCKOT je3MKa, MC-
TYyhy CIMYHOCTU U pa3/yKe OBa JIBa je3yKa uuja
ce TOMMHAIMja [iellaBa y pasInuuTIM IeproaVMa.
[Iupeme MaTMHCKOT je3MKa je 3a MOCTAeAMITY MMa-
0 pparMeHTaINjy, CTBapame HOBUX je3uKa KOju 1
JlaHaC >KMBe Ha padyyH HeroBor HecTaHka. Kama ce
jesuk mMpy, oH ce 1 Mewa. Kynrypa, ¢nopa u ¢a-
YHa Y pasIMuuTHM JelOBUMA CBETa Ce PasJiKYjy,
ma ce caMuM TUM HaMehe morpeba 3a mpommpu-
BambeM BOKaOy/apa eHITIECKOT je3VKa, HOBJ TOBOP-
HMLM ra MOgudUKyjy n mpumarobaBajy cBOM OK-
pyXemy 1 cBojuM norpebama. bpampur (Brumfit,
2001) kaxke fa je OrpPOMHA PacHpOCTPAEHOCT €H-
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IJIECKOT je3MKa JIoBe/a 10 TOora Jja OH He IpuIafa
BJIIIE CAaMO FOBOPHUIIMMA KOjMMa je MaTepIby MIN
IIPBYU je3VIK. ,J€3MK je 3alIpaBO y BIACHUIUTBY CBUX
OHMX KOj!U T'a KOPUCTE, a TIOf] TUM Ce IOpasyMeBa
Mmoh jia ce jesuk npunarohasa u mewa“ (Seidlhofer,
2003: 7). MebyTtum, nako ce n y eKCIIaH3Uj/ €H-
IJIECKOT je3MKa IIPeIlo3Hajy e/leMeHTM (parMeH-
rauuje, Kpucran cymma na he on foxnsern ucry
CynOMHY Kao M JIaTMHCKY, OFHOCHO aa he y 6ynyh-
HOCTU fohu o cTBapama eHITIecKe MOPOJILIe je3N-
Ka Ha payyH CTaHJapAHOT eHrneckor. OH objalima-
Ba JIa je y CpelilbeM BeKy OMIO JIaKO OMTU M30710-
BaH Of] OCTaTKa CBETA, a /1A je [JaHaC, Ca IIOCTOjabeM
VHTEpHEeTa, TO TOTOBO HeMoryhe u jja Ta moBesa-
HOCT Jbyayu oMoryhaBa ofjp)Kame €HIJIECKOT Kao
rnobanHor jesuka. Kpucran (Crystal, 2001; 2006) y
CBOjMM PaJlOBMMa M3HOCH Jja, OCMM TOTa LITO MH-
TepHeT oMoryhasa ofip)Kame eHIJIECKOT Kao IMHIBe
¢dpanke, on omoryhaBa n MynrunnHrsusam. Kpos
IpyUMepe jallaHCKOT, jy)KHOa(pIIKOT, aMePUYKOT 1
OpUTAHCKOT €HITIECKOT OBaj ayTOp WIYCTpyje TBP-
IIbY Jla 3a pasyMeBaibe HUje NOBO/bHA CaMo JIMHI-
BIUCTHMYKA AVIMEH3Mja, Beh je HeOIXOHO T03HaBambe
KYAType pasanuuTux ropopuuka. OH uctude jja cy
II0jaBa MHTEpHeTa ¥ Pa3Boj MHPOPMALVIOHNX TeX-
HOJIOTHja IPY>KWIN IPUINKY CBUM je3MIIMMa CBETa
ma 6p30 u nako Hal)y cBoje MeCTO Ha HETy M MCKO-
pucTe ra 3a mpomouujy u mmpeme. Takobe, Kpnc-
Tas fofaje Tpehy — eeKTPOHCKM MeaMjyM — Ha IBa
KOja II0CTOje BEKOBMMA — FOBOPHM U IVICAHU jE€3MK.
ITpomoBMCame MalbMHCKNUX je3MKa U IbUIXOBUX KYJI-
Typa IIyTeM MHTEPHETA je JIAKO 1 NPUCTYIAYHO T7ie
roj MMa CTpYyje, pauyHapa M MHTEPHETa; Te Ipefi-
HOCTY KOje MHTePHeT HyA) MOTJIe 61 ce ICKOPUCTH-
TV KaKo 61 ce jadasmy je3aniy ca ManuM 6pojeM ro-
BOPHMKA Y OJHOCY Ha IOMMHAHTHE je3VKe, IIpe CBe-
ra enreckn. OBaj ayrop (Crystal, 2003), roBopehn
O YTPOXXEHVM je3uI¥iMa U O TOMe IITa je MOoTped-
HO 32 peBUTAIN3ALN]Y je3VKa, UCTIYe A2 je Hajsehn
npo6eM HepasByjeHa CBECT jaBHOCTY J1a HEKUM je-
3MIIMMA IIPETU U3YMUPabe I Jja jé HEOIIXOHO IIpe-
mysetu ofpebheHe Kopake Kako 0 Tora He 61 J10-
mto. OH HyAM MOJeN pelllaBama OBOT IpobreMa

omycyjyhu deTvpu HauMHa f1a ce jABHOCT YIIO3HA Ca
OBVIM IIPO6/IEMOM — IIyTeM Mefiuja, yMeTHOCTH, MH-
TepHeTa ¥ IIKOJICKOT IUIaHa u mporpama. OBa 1o-
Cllefilba CTAaBKA yKasyje Ha TO fja 0Opa3oBHe je3nd-
Ke MO/IUTUKE MOTY YMHOTOME JJOIPYHET!U HOYEeTKY
pelraBama oBor npobnema. Takobe ce nctnde fa je,
OCMM pa3Bujamba CBECTH, HEONXOflaH M eHTY3Mja-
3aM KakKo Oy ce MIIUIO y CMepy pellaBarba IIOMEHY-
TOT TpobeMa.

Yiora eHrneckor jesukay popmMupamy
00pa3soBHNUX je3MYKNX momuTHKa y EBponn

O6pa3oBHe je3anyke NOMUTHKE U IUIAHVMPAEHE
6aBe ce ,,0mabupom jesuka koju he ce xopuctutn
Kao jesnuyu obpasoBama, OFHOCHO JOJATHNU/CTpa-
HI/IPYTU jesULM y JaTOM OOPa3OBHOM CUCTEMY
(Filipovi¢, 2009: 54).

Kana je y nutawy EBpoma, ayrop Bpupbax
(Breidbach, 2003) 6aBu ce nuTameM EHITECKOT je-
3uka y EBpomnmy, rjie ce Iy pyIMHTBY3aM MOCTaB/ba
Kao Hayeso U Iy/b 06Pa3sOBHMX je3NIKUX ITOTUTH-
ka. Tpe6a omoryhutu cBakoM IojemHIly fa MoCTa-
He IUTyPVIMHTBA/IaH Pafiyl COLIMja/THe Vi IONINTITIKE
VHKTy3Mje 1 GopMIpara eBPOIICKOT NIeHTUTETa, a
IPUTOM CauyBaTy ¥ IIPOMOBNICATY KYITYPHY pas-
mauroct. On HaBopu (Breidbach, 2003) ma Boguu
3a pa3Boj 0Opa30BHMX je3MIKMX MOMUTHKA y EBpo-
mn (The Guide for the Development of Language
Education Policies in Europe) xaxe jga ,06pa3os-
He jesVuKe IOINTHKe Tpeba /ja IPOMOBMUIIY yYerhe
HEKO/IMKO je3MKa TOKOM >KMBOTa CBAKOI' IIOjeJViH-
11a Kako 6u EBporbann nocramu rpabann koje ka-
pakTepuile IUTypPVWINHIBU3AaM M MHTEPKYITypas-
HOCT, KOju Cy crocoOHu 3a MebycobHy mHTepak-
mmjy y cBuM chepama xusota“ (Council of Europe,
2003: 7). ITpaBo fa cBaKu mojegyHal, KOPUCTH, YIu
U IOfly4yaBa CBOj je3MK/je3nKe cMaTpa ce ,KyITyp-
HJM IPaBOM“ Kao jefHOM CIennuKaunmjoM byi-
ckor mpasa (Breidbach, 2003: 11), jep ,,yuntn jenan
jesVK 3Haum Taxkohe yumMTV O jeHOj KyITypH, jouI
jeIHOM HauMHY KaTeropucama ¥ KBalIupuKoBama
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CBETa, M3pa)kaBarba I KOHCTPYNCalba MUCIIN U eMO-
nyja nojepyHua“ (Audigier, 1999: 18). bpupbax
(Breidbach, 2003) cmatpa na je CaBet EBpore cBec-
TaH Jla je KpO3 HACTaBy CTPAHOT je3NKa, I7ie JOMMU-
HMpa EHIVIECKV je3UK Kao CTPaHM, OTeXAaHO IIPO-
MOBJNCatbe JVMHTBUCTUYKE PasHOMMKOCTH. Dum-
nosuh (Filipovi¢, 2009), Takobe, roBopu o Tome fia
Caser EBpore ynosopasa a Hije JOBO/BHO TeXN-
TV MYITWINHIBU3MY, Beh je morpe6Ha mommTnyka
BO/bA 1 €KOHOMCKa Moh jja ce pa3bujy mpepnpacy-
ie O JDOBOPHOCTM U aICONYTHOj BPENHOCTU €H-
IJIECKOT je3uKa Kao cTpaHor. MebyTum, Hekn ayro-
pu (Carmichael, 2000; Raasch, 1999; Huber, 1998)
CMaTpajy fia 61 orpaHMYaBame HACTaBe €HITIECKOT
Ka0 CTPAHOT MOIJIO IMAT! BUIIE IITeTe HEro KOPYC-
TH, jep YIIPaBoO ,KOMIIETEHTHA yIIOTpeba eHIIeCKOor
jesauKa ocurypaBa JOMMHAIMjy TOBOPHMKA y CBa-
KOj BPCTM KOMYHuKanuje Mely ropopHumyma es-
porckux 3emaspa“ (Janssen, 1999: 46). [TosnaBame
eHIJIECKOT JlaHac mopenu ce ca ymehem umrama n
nycama y goba nagycrpujammsanuje (Carmichael,
2000). Exrneckn xao nuHrBa ppaHka ce cMaTpa Je-
noM omuter obpasoBama (Huber, 1998), a Hekn
CyMmajy jga 6u ce MHorm rmo6anHM npobreMu
MOITIM pemnTy 6e3 IO03HaBama EHITIECKOT je3VKa
(Raasch, 1999).

Xayc (House, 2003), nctpaxyjyhu enrneckn
1 IETOBY YIIOTY Kao MMHrBe ¢panke y EBpornn, nc-
TUYE J]a OH He NpefcTaBba npeTwy JI1 u myntu-
JMHTBU3MY, jep Tpeba mpaBUTM pas3mmky usmeby
jesanka KOMyHMKanuje (Kao LITO je faHAc, Ha Ipu-
mep, EJID) u jesuka ugentuduxannje (Ha mpumep,
Mmarepwn). Y pany (House, 2003) ce momMutse HOBK
TpeH[l JaHaumuie — yBobewe EJId-a kao jesmka
HacTaBe (language of instruction) Ha daxynTeTnMa.
Kao npumep, npencrasibe je mopen EJId-a y Buco-
KoM obpasoBamy Hemauke, a yBoheme oBakse Ho-
BUHE ayTOpKa objalllbaBa Kao ITOKYIIAj HeMayKuX
YHUBEP3UTETA Jla CTEKHY €IUTeT MHTEePHAIVOHAI-
HMX ¥ IPUBYKY ITO Behy 6poj cTpaHux cryneHa-
Ta, a CAMMM TVM U IPUINB PUHAHCUjCKMX CpefiCcTa-
Ba, jep ce cryauje mwiahajy. [Tokasano ce ga oBakBa
npakca y Hema4koj Huje yrposusia Hal[IOHA/THH je-

31K Te 3eMsbe, Beh je EJI® mocmyxmo kao mocpen-
HUK Y IIVpermy HeMaykor jesuka u Kynrype. Ha-
uMe, TIpeMa ’bUX0B0j 06pa3oBHOj nonutuny, EJIPD
ce KOPMCTM CaMO Yy IOYeTKY U CY>K! Kao romoh-
H1 jesuk (auxiliary language) nok ctpanu crymeHT!
He caBrafiajy HeMauku. [Ipema oBoj ayropku, EJIO
je camo jesuk xu6bpup (hybrid language); ona Hac
nozceha ma je @umman (Fishman, 1977) jom mpe
nBageceT neT roguHa EJIO HasBao ,,JogaTHMUM je-
3MKOM " KOjU PYHKIMOHMIIIE Y CIIPe3N Ca IOKAJTHUM
jesaumyMa a He HaCyNpoOT BbUMa. Xayc cMaTpa ja,
aKo Ha oBaj HauyH nocmarpamo EJI®, Hema 60jasHu
fa he oH yrpo3uTy Hau MaTepmM je3nk, Beh Moxe
IIOCPEOBATH Y HeroBOj IPOMOLIM)Y Y IINPEHY.
Ibynap (Neuner, 2002) ce Takohe 6aBu KoH-
IIe[ITOM eHITIECKOT Kao I/IAHeTAapHOT je3nKa (JIMHT-
Ba ()paHKa) U HETOBOM YJIOTOM Y Pa3INuUTUM 00-
PasoBHMM IOMMTHKaMa, ocmamajyhn ce Ha Bopuy
3a pasBoj 0Opa30BHMX je3MYKMX MOMUTHKA y EB-
pomu (The Guide for the Development of Language
Education Policies in Europe). On naBopu (Neuner,
2002) Tpu acmekTa Koja Cy JOIpMHeNa IOIyJap-
HOCTHM ¥ MOTMBAILVj! 3a yUele eHIIECKOT LIMPOM
CBeTa: TPXKMIIHA BPEFHOCT (UCIUIATY Ce YUUTH Ia),
jeMHOCTaBHe IpaMaTM4Ke CTPYKType Koje ce yde
ca makohoM (6apem y MmO4YeTKy) M CTAaTyC KOju My
JbYyIU mofebyjy foopehu ra y Besy ca umyhnoctn
u HaripeTkoM. Mebytum, Fbynap ckpehe naxmy Ha
Heke OMTHMje aclleKTe ydema CTPAHOT je3NKa, VIC-
Tdyhy fa Tako 4OBeK IMpPOLIMPYje BUAUKE U KC-
KYCTBa, KaKO O CIIO/bAlllIbeM CBETY, TAKO M O CBOM
YHYTpaIlllbeM CBETY; Yuete CTPAHOT je3VKa JOIPH-
HOCK GOpMIUpPalby CTAaBOBA O APYTUM JbYAMIMA I FbMA-
XOBOj KY/ITYPH, ILITO fla/be BOJY OTBOPEHOCTI 1 TO-
JlepaHIVjy WK Ipefpacyaama u aBepanju (Neuner,
2002). On HaBOAM Aa ce 0Opa3oOBHE je3nyKe MOMN-
TiKe EBpoIle TeMerbe Ha Oip>Kamby 1 IIPOMOBICAY
pasmunroct. OCHOBHA KapakTepucTika EBporme
y LIeZI0CTH, KAo 1 IOjeAVHAYHNX Ap)KaBa WIAHUIIA
EBporickor caBeTa jecTe Aa Cy MYITUKYITYypajiHe
U MyATUIMHTBamHe. TPOCTPYKM ILii/b eBPOIICKe je-
3MYKe TOINTHKE, KAfia je Y MUTAhY y4erhe CTPaHNX
jesuka, IofpasyMeBa: IMparMaTUYHM LWb (yueme
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CTPaHUX je3uKa pajy JaKile MOOVIHOCTY Tpabana
U pasMeHe Nujeja), MHTePKYITypanHy unb (Ipepa-
3MTaKeme Ipefpacysia 1 pa3Boj TonepaHiuje Meby
cTaHOBHMIMMa EBpoIe) 1 comyjamHO-TIIOMMTUYKN
/b (Ipy>Karbe 3aIlTHUTe U ITOAPIIKe 60TraTOM JIVHT-
BUCTUYKOM M KyITypHOM Hacnel)y pany y3ajamHOr
oborahusama). Ha ocHOBy oBora, momeHyTtu ay-
top (Neuner, 2002) 13BOAY HEKOINKO 3aK/bydakKa y
Be3) ca IPUHLMIIMMA y4erha CTPaHMX je3VKa Y OK-
BUPY €BPOIICKE je3yKe NONMUTUKE: HacTaBa CTpa-
HOT je3nKa Tpeba 1a pa3Blje MHTepecoBame 3a Ipy-
re Ky/IType, [ja pasBije OTBOPEHOCT 1 TOJIepaHIINjy
peMa pasiIn4duToM, OpeJ; NParMaTMYHNUX BELITH-
Ha; y4yembe BUIIe CTPaHMX je3NKa Tpeba IoCTaBUTU
K0 LeHTPa/IHN elleMeHT (HOpPMaTHOT 00pa3oBama;
cBakoM EBpompaHuHy Tpe6a IpYy>XMUTH LIAHCY f#a
yuU BUILIE Off je[THOT CTPAHOT je3MKa TOKOM LIKOJIO-
Bamba; MOHYIUTI pasInduTe jesuke (KOju ce roBo-
pe y EBponu anu u BaH me); IW/beBY, MOTUBAIIlja,
MHTEH3UTET, METOJIE ¥ KOHTEKCTH yderba pPas/inin-
THUX je3MKa Ce MOT'y Pa3/IMKOBaTH, I1a ce y CKJIafly ca
TUM Pa3/MKYjy ¥ NOCTUTHYha y pasnuanTiM jesu-
nyuMa Koju ce y4de. OBaj ayrop (Neuner, 2002) 3a-
TUM MCTUYE JIa €HIJIECKM Y OJJHOCY Ha OCTajle je3u-
K€ MMa JBOCTPYKY Y/IOTY y €BPOIICKOM KOHTEKCTY.
ITocToju ounurnegHa norpeba 3a jefHUM je3UKOM
KOjJ c€ MO>K€ KOPMCTUTH Y CBAKOJJHEBHOj KOMYHM-
Kanyju EBporubana, a eHrneckn kao muHrea ¢pas-
Ka ncrymwana Ty GyHkuyjy. Enrneckn, takobe, say-
3/Ma IIPBO MECTO KaO CTPaHM je3MK y HaCTaBHMUM
IUIAHOBMMa U IporpamMmuma mmpom Eppomne, ocum
y seM/baMa rfe je Marepiu. OBaj ayTop roBopu fia
Ou JOMMHAIVja €HIJIECKOT MOIJIA Jia YIPO3M KOH-
LENT eBPOIICKE je3MyYKe MOUTHUKE KOjU Ce TeMebU
Ha JIMHTBMCTUYKOj PasHONMMKOCTY U IpeJ/IaKe /1Ba
HadlHa 3a pellaBame OBOT mpobieMa. AKo ce mobe
O]} TOra Jia II0CTOj! jaKa MOTMBalLja 3a y4eHhe €H-
IJIECKOT je3MKa M Jla ce OH y4M ca JIaKohoM, oHpa je
HOTPeOHO y OKBMPY IIKOJICKOT KYPUKY/ITyMa Orpa-
HUYNUTU BpeMe yderba €HIVIECKOT je3MKa U pesep-
BUCATU Ta 33 y4Yere APYIMX CTPAaHUX je3MKa. EH-
IJIECKY KAO IIPBY CTPaHM je3uK Tpeba NCKOPUCTUTI
Kao 6a3y 3a y4eme [pyIuX CTPaHMX je3VKa Ha OCHO-

By cmuHocTu. OH, Takobe, HaBOIM [ja IPUINKOM
y4erba jeHOT CTPAHOT je3MKa MOopes NMHTBUCTUY-
KIX e/leMeHaTa CTUYe Ce ¥ MICKYCTBO KaKO y4MTHU
CTpaHM je3MK, Koje ce MO)Ke IIPMMEHNUTI Ha yderbe
CBAKOT HAapeJHOT CTPAHOT je3VKa, a pajyl JaKIIer u
Op>Ker caB/IajiaBama.

3ak/py4yHa pasMaTpama

[mo6anusanmja, pasBoj MHGPOPMALVOHNX
TEXHO/IOTHja 1 IOTpeba 3a JOKMBOTHOM efyKa-
LMjOM JOIPUHENN CY BOXXHOCTY je3WYKe KOMIIe-
TeHIMje Kao K/byuHe IpodecroHanHe KBamduKa-
nyje. VMako jesuuke o6pasoBHe monuTuke EBpore
TeXXe CTBaparby MYITWIMHIBAJIHOI APYLITBA Koje
KapaKTepullle ToJepaHIyja ¥ IOLITOBAIbEe pasin-
YUTOT, M300p APYTOT WIM CTPAHOT je3MKa 4ecTo je
IO YTUILajeM LMIMPer COLMOIONMUTUYKOT KOHTEKCTa
¥l YIJIaBHOM Ce, Y OKBUPY pOpMaIHOr 06pasoBama,
Kao 00aBe3HM IpeMeTI yde je3UIVl TOMUHAHTHU
Ha OCHOBY IIOJIMTHYKE ¥ €KOHOMCKe Mohu. AyTop-
ka Xayc (House, 2003) HaBopu aa je EJI® 360r cBoje
OrpoMHe KOMYHMKAaT/BHE BPEJHOCTM CTEKao Ioce-
6an craryc y EY u nspgsojuo ce y ogHocy Ha fipy-
re eBpoIIcKe jesuke. [losnaBamwe EJI®-a omoryhasa,
KaKO CTAaHOBHMIIYIMA CBETA, TAKO ¥ CTAHOBHMIIMMA
EBpore, Behy MOOMIHOCT 1 yIIO3HaBame ca pasym-
YUTUM KYITYpaMa U jesuima.

Boanu 3a pa3Boj 06pa3soBHMX je3VYKMX IO-
mutuka y EBponu (The Guide for the Development
of Language Education Policies in Europe) nana-
e Jja oO0pa3oBHe jesanuke monutuke EBpome Tpe-
0a cBakoM rpahaHuHy fa npyxe OpWINKY Ja y4u
BUILIE je3VKa, Heryjyhu Marepmy jesuk U KyaTy-
py, mourryjyhu kynrype gpyrux EBponbana u ciy-
xehn ce jolr HEKMM eBPOIICKUM je3VIKOM, IIpe CBe-
ra eHITIeCKMM, pajiu 60/ber MHTerprcama 1 yJenrha
y jaBHMM cdepama y jeHOj MyITH/IMHTBATHO] Cpe-
myHy kao mro je EBpomna (Breidbach, 2003; Neuner,
2002). Xayc (House, 2003) uctude ga jesuuke 006-
pasoBHe monuTHKe Tpeba ga 6ymy oTBopeHe 1 die-
KCOWIHe U Tpeba Ja MpenosHajy Hajoo/be HauMHe
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KaKo Jla IIOCTaB/beHe LIM/beBe YCIIEIIHO CIIPOBENY Y
Ipakcy, ocnamajyhu ce Ha Mofiernie Koju Cy Jjamu Jo-
Ope pesynrare. Hemauka npepcrasba fobap npu-
Mep Kako IpuByhu cTpaHe CTyeHTe Ja CTYAUpajy
U YIIO3HAjy Ce ca IpyradynjoM Ky/ITYpOM U je3UKOM,
cnyxehn ce EJI®-oM Kkao je3sukoM HacTaBe y oveT-
HOM CTaJljyMy CTY/iupaba.

Ocum Tora mro Tpeba Outm 06aspus yc-
el TIOTeHIMja/IHUX OMaCHOCTU Off TMHTBYCTUYKOT
umIepujammama, MHorn ucrpaxusaun (Filipovic,
2009; Crystal, 2006; 2001; 2000; 1997; House, 2003;
Fishman, 1977) cmatpajy a Hema pasjora 3a CTpax
ycnen ynorpebe EJI®-a Ha mmaHeTapHOM HUBOY,
jep MamMHCKM je3ULM MOTY MCKOPUCTUTU IIpen-
HoCTU no3HaBamwa EJI®-a pagu concTBeHOr Npo-
MOBUCama U Imupemwa. Mebyrtum, nako goMmHa-
L[Mja €HITIECKOT je3VKa y CBETY He 3Ha4M YBEK U Ha-

JIuteparypa

MeTarbe aHITIOCAKCOHCKOT KY/ITYPHOT MOJi€/a, IITO
[I0OKa3yjy pasAM4UTU BapyjeTeTH OBOI je3MKa ILIM-
pom cera (World Englishes), umju rosopuuumn
yTU4Yy Ha IerOBO Melarbe U NpUMepU Cy Ipua-
rol)aBarma eHIJIECKOT je3MKa pasIN4nuTIM Ky/ITypa-
Mma (Crystal, 2006; 2001; 2000; 1997), Caset EBpomne
u Hekn ucrpaxusaun (Filipovi¢, 2009; Breidbach,
2003; Crystal, 2003; Neuner, 2002) cBecHu Cy fia TO-
JIMKa JOMMHALMja MOXKe YTPO3UTH Pa3Boj BUILEje-
suyHoCTU. OHM UCTUYY /1A je HEOIIXO/IaH eHTYy3Nja-
3aM, a/li ¥ TIOJINTUYKA BO/ba ¥ (PUHAHCHjCKA CPefi-
CTBa KaKo OU ce y4yerme pasIn4nTiX CTPaHMX je3n-
Ka CIPOBEJIO Y Jiello U KakKo O ce ofjarHaia Ipe-
ny6ebhema y Be3u ca yuemeM €HIVIECKOT je3MKa Kao
CTPAHOI, IJle C€ OH JOXXMB/baBa Kao JJOBO/bAH U
BPEIHUjU Off je3NKa ca MambyM OpojeM rOBOPHMKA.
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Summary

The paper deals with English as a lingua franca (ELF) and its role in creating language
education policies in Europe. English has been becoming an international language and a basis
of communication at global level, so it holds first place as a foreign language in many European
countries. Although language education policies in Europe promote plurilingualism and cultural
diversity, the dominance of English, both as a lingua franca and foreign language, is obvious.
According to some authors, English as a lingua franca is not a threat to multilingualism and it can
even promote it. They emphasize the importance of getting acquainted with the models of using
ELF as a global, intermediary language in promoting other languages and cultures in Europe.
The paper indicates that language education policies should be open and flexible, they should
encourage linguistic and cultural diversity and they should recognize and implement effective
multilingual models. It is also implied that pure enthusiasm is not enough to achieve these goals,
political will and financial resources are necessary, too.

Key words: English as a lingua franca (ELF), language education policies, diversity.
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